
 

 

ВИМОГИ ДО ОФОРМЛЕННЯ СТАТЕЙ 

 

Шановні автори статей! Збірник наукових праць “Гуманізація 

навчально-виховного процесу” є фаховим виданням iз педагогічних наук 

(Бюлетень ВАК України № 3, 2010 р.). Свідоцтво про державну реєстрацію  

друкованого засобу масової інформації серія КВ № 8844 09.06.2004 р. 

видано Державним комітетом телебачення і радіомовлення України.  

Фахове друковане пері одичне видання зареєстровано в базі даних 

Міжнародного ЦентруISSN в Парижі, йому присвоєно ISSN 2077–1827. 

Періодичність видання –4 рази на рік. Містить наступні розділи: 

ВИЩА ШКОЛА; ІСТОРІЯ ПЕДАГОГІКИ; ЗАГАЛЬНА ШКОЛА; 

ПОЧАТКОВА ШКОЛА; ВИХОВАННЯ; ДОШКІЛЬНЕ ВИХОВАННЯ; 

ПСИХОЛОГІЯ; СОЦІАЛЬНА ПЕДАГОГІКА; ДЕФЕКТОЛОГІЯ. 

Перш ніж подати статтю до друку уважно прочитайте вимоги і 

неухильно дотримуйтесь їх. Деякі автори оформлюють статті, згідно 

вимог, які надають інші фахові видання або на власний розсуд. У 

публікації повинні відповідати поля, шрифт, інтервал, структурні  

елементи, література тощо. Часто трапляються випадки, коли автор 

використовує автоматичні перекладачі. 

Попередження: статті, які не відповідають зазначеним вимогам 

опубліковані не будуть! Авторові про це не буде повідомлено, стаття не 

повертається. Слідкуйте за тим, у якому вигляді ви подаєте свою статтю. 

Пам’ятайте: «Статті подаються повністю підготовленими до друку в 

авторській редакції. Відповідальність за допущені помилки та неточності 

несуть автори публікацій». 

Згідно з Постановою Президії ВАК України №7 –05/1 від 15.01.2003 

року „Про підвищення вимог до фахових видань, внесених до переліку 

ВАК України” до друку приймаються лише статті, де присутні необхідні 

елементи, які потрібно виділити напівжирним шрифтом:  

1.  Прізвище та ім’я автора(ів) статті (українською, російською та 

англійською мовами). 

2.  Посада, вчене звання, місце роботи (українською, російською та 

англійською) . 

3. УДК yадається довідково-бібліографічним відділом бібліотеки 

ВНЗ, де ви працюєте. За правильність надання УДК несуть 

відповідальність працівники бібліотеки. Кожній новій статті присвоюється 

своя УДК.  

4. Назва статті (українською, російською та англійською мовами). 

5. Анотації (українською, російською та англійською мовами). 

Українська анотація повинна бути до 10 речень, російська та англійська –

до 5 речень. 

6. Ключові слова (українською, російською та англійською мовами). 



 

 

7. Постановка проблеми у загальному вигляді та її зв’язок з 

важливим науковими чи практичними завданнями. 

8. Аналіз останніх  досліджень і публікацій, в яких започатковано 

розв’язання даної проблеми і на які спирається автор, виділення 

невирішених раніше частин загальної проблеми, котрим присвячується 

означена стаття. 

9. Формулювання цілей статті (постановка завдання). 

10. Виклад основного матеріалу дослідження з повним 

обґрунтуванням отриманих наукових результатів. 

11. Висновки з даного дослідження і перспективи подальших 

розвідок у даному напрямку. 

12. Література друкується в кінці статті за абеткою. Джерела 

подаються у квадратних дужках: [1, с. 3]. Дотримуйтесь вимог оформлення 

літературних джерел міждержавного стандарту ДСТУ ГОСТ 7.1:2006 і 

БюлетенюВАК України. – 2008. – №3. Для нумерації використовуйте 

список. Не ставте цифри вручну та не оформлюйте літературу втаблиці. 

Таблиці повинні мати вертикальну орієнтацію і будуватися за 

допомогою майстра таблиць редактора Word з арабською нумерацією.  

Формули підготовлені в редакції формул MS Equation 2.0. 

Набір тексту статті здійснюється у форматі Microsoft Word (*doc, rtf), 

на папері формату А 4 (книжковий), береги скрізь по 2,5 см., вирівнювання 

по  ширині, абзац – 1,25, шрифт 14 TNR, через 1,5 інтервали. 

Не ставте абзац, використовуючи клавішу «Пробіл» та «Табуляцію». 

Алгоритм призначення абзацу такий: верхня панель «Формат» – Абзац – 

Вкладка «Відступи та інтервали» (треба на неї натиснути). Відступи: 

ліворуч, праворуч 0; Інтервал: перед, після 0. Відступ – 1, 25. Інтервал – 

полуторний. Тепер треба натиснути вкладку «Положення на сторінці». 

Поставити «галочки»: заборона висячих рядків, не відривати від 

наступного. 

Не користуйтесь для форматування тексту пробілами, табуляцією і 

т. ін. Не ставте переноси вручну, не користуйтесь автоматичним 

переносом. Не використовуйте у документі колонтитули, зноски. 

Посилання на роботи, що не публікувались неприпустиме. 

Текст має бути уважно вичитаний і перевірений. Статті друкуються в 

авторській редакції. Відповідальність за допущені помилки та неточності 

несуть автори публікацій. 

Для авторів без вченого ступеня рукопис супроводжується рецензією 

кандидата (доктора) наук.  

Обсяг статті –7-20 аркушів (до 20 000 знаків з пробілами). 

Вважаємо, що прохання щодо дотримання вимог та деякі пояснення 

стануть вам у нагоді. Сподіваємось на порозуміння і подальшу співпрацю. 

Увага! На виконання наказу Міністерства освіти і науки, молоді та 

спорту України від 17.10.2012 за № 1111, п.2.9 «Про обов’язкову наявність 



 

 

статей англійською мовою на веб-сторінці видання» авторам необхідно 

подати до редакції  реферат статті англійською мовою для розміщення на 

сайті збірника. У кінці подається література (References) 

транслітерованалатинськими буквами. 

Реферат статті англійською мовою: Microsoft Word (*doc, rtf), на 

папері формату А 4 (книжковий), береги скрізь по 2,5 см., вирівнювання  

по ширині, абзац – 1,25, шрифт 12 TNR, через 1 інтервал. На 1 сторінку.  

Транслітерація здійснюєтьсязгідно: 

1. ГОСТ 7.79-2000 (ИСО 9-95). МЕЖГОСУДАРСТВЕННЫЙ  

СТАНДАРТ. Система стандартов по информации, библиотечному и 

издательскому делу правила транслитерации кирилловского письма 

латинским алфавитом http://www.qrz.ru/beginners/translit.shtml. 

2. Постанова КМУ від 27.01.2010 №55 «Про впорядкування  

транслітерації українського алфавіту  латиницею» 

http://zakon4.rada.gov.ua/laws/show/55-2010-п 

References 

http://mmi.fem.sumdu.edu.ua/sites/default/files/references_extend_summary_uk

r.pdf 

У нагоді стане офіційний трансліт онлайн http://translit.kh.ua 

На окремому аркуші подається довідка про автора (не рахується як 

друкована сторінка, не входить в оплату за статтю). 

 

Довідка про автора 

Прізвище, ім’я, по 

батькові 

 

Посада  

Місце роботи  

Домашня адреса  

Контактні телефони  

E-mail  

http://zakon4.rada.gov.ua/laws/show/55-2010-�
http://translit.kh.ua/


 

 

Авторам також треба заповнити інформаційний ресурс для подачі у 

загальнодержавну електронну базу даних “Україніка наукова” та в 

Український реферативний журнал “Джерело” (Серія 3. Соціальні та 

гуманітарні науки. Мистецтво). Рекомендації та приклад додається нижче. 

 

Інформаційний ресурс 

Інформація вводиться програмою-конвертером без додаткового 

опрацювання оператором. Тому вона має відповідати викладеним вимогам. 

Відомості про кожне окреме серіальне видання оформлюється у вигляді 

текстового файлу в кодовій таблиці 866(MS-DOS) або 1251(Windows). 

У тексті не допускаються пусті рядки, «р о з р я д к а», вирівнювання 

правого краю, відступ від лівого краю, наявність знаків переносу, елементи 

псевдографіки та інші нетекстові символи. Службові символи 

представляються кодами з першої половини таблиці FSCII, знак номера – 

латинською літерою N.  

Супровідна інформація про видання повинна включати наступні елементи: 

Бібліографічний опис серіального видання (назва, рік видання, том або 

випуск, номер). 

Кількість поданих статей. 

Дані про статтю наводяться мовою оригіналу публікації й повинні мати 

порядковий номер згідно з переліком обов’язкових елементів: 

Z – службовий символ-роздільник даних про окремі статті 

11 Мова тексту статті (укр, рус, англ) 

12 1-й автор (прізвище та ініціали) 

13 2-й автор (прізвище та ініціали), 3-й автор (прізвище та ініціали), 

14 Назва статті = паралельна назва (українською або російською мовами 

для англомовних статей) 

15 Номери першої та останньої сторінок статті 

16 Кількість бібліографічних посилань 

17 Реферат (див. практичний посібник В.І. Лутовинової Реферування як 

процес мікроаналітичного згортання інформації. – К.,2007.–71 с.) або 

анотація 

18 Ключові слова (коротко, не більше, ніж 1/2строки) 

19 Індекс УДК. 

Деякі автори або не прописують, або просто пишуть три літери УДК. 

Для того щоб уникнути неприємностей – не ставте УДК власноруч. 

Класифікація надається довідково-бібліографічним відділом бібліотеки 

ВНЗ, де ви працюєте. За правильність надання УДК несуть 

відповідальність працівники бібліотеки. Кожній новій статті 

присвоюється своя УДК. Якщо у статті відсутня УДК, то для викладачів 

з інших вузів ця послуга платна, згідно затвердженого прейскурантну 

бібліотеки СДПУ (Курсив наш, примітка редакції збірника). 



 

 

З метою більш повного відображення результатів вітчизняних наукових 

робіт у світовому інформаційному просторі та організації міждержавного 

обміну реферативною інформацією пропонуємо надсилати дані трьома 

мовами: українською, російською англійською (якщо вони є у виданні) 

Українською мовою 

21 1-й автор (прізвище та ініціали) 

22 2-й автор (прізвище та ініціали), 3-й автор (прізвище та ініціали),… 

23 Переклад назви статті 

24 Реферат (анотація) 

25 Ключові слова 

Російською мовою 

31 1-й автор (прізвище та ініціали) 

32 2-й автор (прізвище та ініціали), 3-й автор (прізвище та ініціали),… 

33 Переклад назви статті 

34 Реферат (анотація) 

35 Ключові слова  

Англійською мовою 
41 1-й автор (прізвище та ініціали) 

42 2-й автор (прізвище та ініціали), 3-й автор (прізвище та ініціали),… 

43 Переклад назви статті  

44 Реферат (анотація) 

45 Ключові слова 

 

 


